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2026 m. spalio 30 d. 30 October 2026 

  
PRANEŠIMAS APIE 2026 M. LAPKRIČIO 10 D. 

ŠAUKIAMĄ UAB SUN INVESTMENT GROUP 
OBLIGACIJŲ SAVININKŲ PAKARTOTINĮ 

SUSIRINKIMĄ 

CONVOCATION OF BONDHOLDERS’ 
RECONVENED MEETING OF SUN INVESTMENT 

GROUP, UAB ON 10 NOVEMBER 2026 

  
A. Vadovaujantis UAB Sun Investment Group 

(toliau – Emitentas) 2024 m. lapkričio 30 d. 
Galutinių sąlygų (toliau – Galutinės sąlygos) 8 
punktu, obligacijų (ISIN LT0000409963) (toliau – 
Obligacijos) išpirkimo diena yra numatyta 2026 
m. lapkričio 29 d. (toliau – Išpirkimo Diena). 

A. Under Section 8 of the Final Terms of Sun 
Investment Group, UAB (the Issuer) dated 
30 November 2024 (the Final Terms), the 
Maturity Date of the Bonds (ISIN LT0000409963) 
(the Bonds) is set on 29 November 2026 (the 
Maturity Date).  

  
B. 2026 m. spalio 8 d. Emitentas kreipėsi į 

Patikėtinį, nurodydamas: 
B. On 8 October 2026 the Issuer has submitted a 

request to the Trustee explaining that: 
  

(i) UAB Eternia Solar, Emitento dukterinės 
bendrovės (toliau – Dukterinė bendrovė), 
inžinerijos, pirkimų ir statybos (toliau – 
EPC) veiklos buvo nenumatytai atidėtos dėl 
ilgesnių nei planuota projektų finansavimo 
sandorių užbaigimo, įrangos pristatymo, 
statybos darbų grafiko ir tam tikrų tinklų 
prijungimo taškų parengties; 

(i) Eternia Solar, UAB, Issuer’s subsidiary’s 
(the Subsidiary), engineering, 
procurement and construction (the EPC) 
activities have experienced unexpected 
delays due to longer than anticipated 
project financing closings, equipment 
deliveries, construction scheduling and the 
readiness of certain grid connection points;  

  
(ii) dėl atidėtų EPC veiklų, pinigų srautų 

konvertavimo ciklai (apmokėjimai už 
Dukterinės bendrovės įvykdytus statybų 
etapus) taip pat buvo atidėti. Dėl šios 
priežasties Dukterinė bendrovė negalėjo 
atlikti dividendų mokėjimų, kurie buvo 
būtini išpirkti Obligacijas Išpirkimo Dienai, 
Emitentui; 

(ii) with the delayed EPC activities, cash-
conversion cycle (payment of construction 
milestones that the Subsidiary achieved) 
has also been postponed to a later date. 
Due to this, the Subsidiary could not make 
dividend payments to the Issuer, which 
were necessary for the Issuer to redeem the 
Bonds on the Maturity Date; 

  
(iii) dauguma iš nurodytų EPC atidėjimo 

priežasčių buvo išspręsto ir, vadovaujantis 
atnaujintu EPC veiklų grafiku, numatyti 
projektų veiklos tikslai planuojama, kad 
bus įgyvendinti per 2026 m. ketvirtą ketvirtį 
– 2027 m. pirmą ketvirtį. Atitinkamai, EPC 
projektų pinigų konvertavo procesas bei 
Dukterinės bendrovės dividendų 

(iii) most of the issues of the delayed EPC 
activities have now been resolved, and 
based on the updated EPC activity timeline 
the necessary milestones are now 
expected to be reached around Q4 2026 – 
Q1 2027. Accordingly, the cash-conversion 
process of the EPC projects, as well as the 
dividend payout by the Subsidiary to the 
Issuer is set to happen on May 2027; 



 

 

išmokėjimas Emitentui yra numatomas 
2027 m. gegužės mėn. 

  
(iv) taigi, siekiant suderinti EPC projektų pinigų 

konvertavimo ir dividendų išmokėjimo 
Emitentui terminus su Obligacijų išpirkimo 
terminu, yra reikalingas Obligacijų 
Išpirkimo Dienos pratęsimas; 

(iv) thus, to align the cash-conversion of the 
EPC projects and dividend payouts to the 
Issuer with the maturity of the Bonds, an 
extension on the Maturity Date of the Bonds 
is required; 

  
(v) Emitentas nurodė, kad statybos projektai 

yra vykdomi vadovaujantis atnaujintu 
grafiku ir, Emitento žiniomis, jų vykdymui 
nėra numatytas papildomas atidėjimas. Be 
to, Emitento įmonių grupė neturi kitų 
esminių prievolių suėjimų terminų iki 2027 
m. gegužės mėnesio, išskyrus obligacijų 
(ISIN LT0000136392), išleistų Dukterinės 
bendrovės, atžvilgiu. Esant poreikiui, 
Emitentas, be kitų galimų alternatyvų, taip 
pat galėtų svarstyti galimybę parduoti tam 
tikrus Emitento įmonių grupės veikiančius 
aktyvus arba statybai parengtus (angl. 
ready-to-build) projektus kaip papildomą 
likvidumo šaltinį, jeigu EPC projektų 
įgyvendinimas ar su jais susiję pinigų srautų 
gavimo terminai dėl nenumatytų aplinkybių 
papildomai užsitęstų; 

(v) the Issuer noted that the construction 
projects are being continued based on the 
updated schedule  and, to the knowledge of 
the Issuer, is not expected to experience 
any further delays. In addition, the group of 
the Issuer does not have any other material 
debt maturities up to May 2027, other than 
the bonds (ISIN LT0000136392) issued by 
the Subsidiary. If necessary, the Issuer may 
also consider, among other alternatives, 
the potential sale of certain operating 
assets or ready-to-build projects within the 
Issuer’s group as an additional source of 
liquidity, should any unforeseen delays 
arise in the EPC projects or related cash-
conversion timelines; 

  
(vi) be to, prašomas Išpirkimo Dienos 

pratęsimas skirtas pašalinti terminų 
neatitikimą tarp dabartinės Obligacijų 
Išpirkimo Dienos ir numatomo pinigų 
konvertavimo (gavimo) laiko, o ne pakeisti 
pagrindinę Emitento grupės pinigų srautų 
strategiją. 

(vi) in addition, the requested extension on the 
Maturity Date addresses a timing mismatch 
between the current Maturity Date of the 
Bonds and the expected availability of the 
cash required for repayment, rather than a 
change in the underlying repayment 
strategy of the group of the Issuer. 

  
Emitentas remdamasis pateiktu paaiškinimu 
paprašė Patikėtinio organizuoti Obligacijų savininkų 
susirinkimą, kuriame būtų balsuojama dėl 
Obligacijų Išpirkimo Dienos pratęsimo ir atitinkamų 
Obligacijų palūkanų padidinimo,  

The Issuer on the basis of the explanation provided 
requested the Trustee to convene a meeting of 
Bondholders to consider and vote upon the 
proposed extension of the Maturity Date and a 
corresponding increase in the interest rate payable 
on the Bonds, 

  
Emitento iniciatyva ir Patikėtinio sprendimu, 2026 
m. spalio 30 d., 10:00 val., buvo sušauktas 
Obligacijų savininkų susirinkimas (toliau – 
Susirinkimas). 
Susirinkimas neįvyko, nes nesusirinko teisės 
aktuose reikalaujamas Obligacijų savininkų 
kvorumas: Susirinkime dalyvavo 23,5% (1 880 iš 8 
000 vnt. išleistų Obligacijų) Obligacijų savininkų 
(susirinkimas laikomas įvykusiu, jeigu jame 
dalyvauja obligacijų savininkai, kuriems priklauso 
daugiau kaip ½ balsavimo teisę obligacijų savininkų 

At the initiative of the Issuer and by decision of the 
Trustee, a meeting of Bondholders was convened 
at 10:00 a.m. on 30 October 2026 (the Meeting). 
 
The Meeting did not take place because the quorum 
of Bondholders required by law was not present: 
23.5% (1 880 of 8,000 qty. of the Bonds held) of the 
Bondholders have attended the Meeting (the 
meeting shall be deemed to have been held if 
Bondholders holding more than 1/2 of the voting 
rights of the Bonds of the same issue are present at 



 

 

susirinkime suteikiančių tos pačios emisijos 
obligacijų). Neįvykusio Susirinkimo protokolas 
pridedamas (Priedas Nr. 1). Susirinkime dalyvavę 
asmenys turi teisę susipažinti su protokolu ir per 3 
dienas nuo susipažinimo su juo momentu, bet ne 
vėliau kaip per 10 dienų nuo Susirinkimo dienos 
raštu pateikti savo pastabas ar nuomonę dėl 
protokole išdėstytų faktų ir protokolo surašymo. 

the meeting). The minutes of the Meeting is 
attached (Annex 1). The persons who attended the 
Meeting are entitled to have access to the minutes 
and submit their comments or opinion in writing on 
the facts presented in the minutes and the drawing 
up of the minutes within three days from the 
moment of access thereto, but not later than within 
ten days after the day of the Meeting. 

  
Atsižvelgiant į tai, kad Susirinkimas neįvyko, 
Patikėtinis 2026 m. lapkričio 10 d. 10:00 val. šaukia 
pakartotinį Obligacijų savininkų susirinkimą (toliau 
– Pakartotinis susirinkimas). 
Pakartotinis Susirinkimas vyks nuotoliniu būdu, 
naudojant „Zoom“. Tiesioginė prisijungimo 
nuoroda čia arba nuėjus į https://zoom.us/join, 
susirinkimo ID: 846 3302 9445, slaptažodis: 
218438. Obligacijų savininkai registruojami nuo 
09:30 val. iki 09:55 val.  

Having regard that the Meeting was deemed to not 
have taken place, the Trustee calls a reconvened 
meeting of Bondholders on 10 November 2026 
10:00 a.m. (the Reconvened Meeting). 
The Reconvened Meeting will be held remotely via 
Zoom. Click here for the link to join the Meeting or 
visit https://zoom.us/join, meeting ID: 846 3302 
9445, passcode: 218438. Registration of the 
participants of the Meeting begin at 09:30 a.m. and 
ends at 09:55 a.m. 

  
Pakartotinio Susirinkimo pirmininku skiriamas 
Patikėtinis. 

The chairman of the Reconvened Meeting shall be 
the Trustee. 

  
Vadovaujantis Obligacijų sąlygų 14 punktu 
„Notices“, taip pat Lietuvos Respublikos akcinių 
bendrovių ir uždarųjų akcinių bendrovių obligacijų 
savininkų interesų gynimo įstatymo 9 straipsnio 2-3 
dalimis, šis pranešimas apie Pakartotinį 
Susirinkimą (toliau – Pranešimas) skelbiamas 
Emitento tinklalapyje, Patikėtinio tinklalapyje, AB 
Nasdaq tinklalapyje bei Nasdaq Centrinėje 
reglamentuojamos informacijos bazėje (CRIB) 

Pursuant to Clause 14 “Notices” of the Terms and 
Conditions, as well as Article 9(2) of the Law on 
Protection of Interests of Bondholders of Joint-
Stock Companies and Closed Joint-Stock 
Companies of the Republic of Lithuania, this notice 
regarding the Reconvened Meeting (the Notice) is 
hereby published at the website of the Issuer, 
website of the Trustee, as the website of AB 
Nasdaq, as well as Central Storage Facility of 
Nasdaq (CSF). 

  
Susirinkimo darbotvarkė: Agenda of the Meeting: 
1. Susirinkimo sekretoriaus rinkimas. 
2. Emitento pristatymas. 
3. Dėl Obligacijų Išpirkimo Dienos pratęsimo iki 

2027 m. gegužės 29 d., ir Obligacijų metinių 
palūkanų padidinimo iki 13,5%. 

4. Balsavimo rezultatų paskelbimas. 

1. Election of the secretary of the Meeting. 
2. Issuer’s presentation. 
3. Regarding the extension of the Maturity Date 

of the Bonds until 29 May 2027 and increase 
of annual interest rate of the Bonds setting it 
as 13,5% annual coupon. 

4. Announcement of voting results. 
  
Emitento siūlomas sprendimo projektas 
Susirinkimui: 

The Issuer’s proposed decision for the Meeting 

  
Patvirtinti, kad Išpirkimo Diena, nurodyta 
Galutinėse Sąlygose, būtų pakeista į 2027 m. 
gegužės 29 d., Emitentui mokant Obligacijų 
savininkams padidintą 13,5% palūkanų normą, 
skaičiuojamą nuo 2026 m. lapkričio 30 d. iki 
pratęstos Išpirkimo Dienos – 2027 m. gegužės 29 d. 
(įskaitytinai). 

To approve that the Maturity Date specified in the 
Final Terms is changed to 29 May 2027, with the 
Issuer paying the Bondholders a higher annual 
interest rate of 13,5% for the extension period 
commencing on 30 November 2026 and ending on 
the extended Maturity Date, 29 May 2027 
(inclusive). 
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Obligacijų savininkai, turintys teisę dalyvauti 
Pakartotiniame Susirinkime, pagrindiniai 
dokumentai 

Bondholders that have the right to participate in 
the Reconvened Meeting, key documents 

Pakartotinio Susirinkimo apskaitos diena yra 2026 
m. spalio 26 d. Dalyvauti ir balsuoti Susirinkime turi 
teisę tik tie asmenys, kurie bus Obligacijų 
savininkais Pakartotinio Susirinkimo apskaitos 
dienos pabaigoje, asmeniškai, atstovaujami 
įgaliotinio, arba dalyvaujant asmeniui, su kuriuo 
sudaryta balsavimo teisės perleidimo sutartis. 

Record date is 26 October 2026. Only those 
persons who are established as Bondholders at the 
end of the record date shall have the right to 
participate and vote in the Reconvened Meeting in 
person, or by proxy, or by being represented by the 
person with whom an agreement on the transfer of 
voting right s concluded.  

  
Asmens tapatybę įrodantis dokumentas 
privalomai turės būti pateikiamas Patikėtinio 
atstovams prisijungus į Pakartotinį Susirinkimą. 
Pakartotinio Susirinkimo dalyviai privalo būti iš 
anksto pasiruošę tapatybės dokumentą, kuris 
gali būti patvirtintas Patikėtinio. 

Document proving the identity for access to the 
Reconvened Meeting will be required to be 
presented to the representatives of the Trustee 
upon joining to the Reconvened Meeting online. 
In this regard, participants must have prepared in 
advance a document of identity that can be 
verified by the Trustee. 

  
Atstovavimo arba balso teisės perleidimo atveju 
privaloma pateikti atstovavimą arba balso teisės 
perleidimą pagrindžiančius dokumentus 
Patikėtiniui prieš Pakartotinį Susirinkimą. Detali 
atmintinė dėl šių dokumentų pateikimo yra 
pridedama prie šio Pranešimo kaip priedas Nr. 3. 

In the case of a representation or transfer of voting 
rights, documents supporting the representation 
or transfer of voting rights must be provided to 
the Trustee upon arrival to the Reconvened 
Meeting. A detailed note on the submission of 
these documents is attached to this Notice as 
Annex 3. 

  
Išankstinis balsavimas Voting in advance 
Patikėtinis informuoja, kad Obligacijų savininkai 
Pakartotiniame Susirinkime turi teisę iš anksto 
balsuoti raštu, užpildydami bendrąjį balsavimo 
biuletenį (Priedas Nr. 2). Balsavimas raštu nėra 
privalomas. 

The Trustee hereby informs that Bondholders at the 
Reconvened Meeting are entitled to vote in advance 
in writing by completing the General Ballot Paper 
(Annex 2). Voting by written ballot is not mandatory. 

  
Raštu iš anksto balsavę asmenys laikomi 
dalyvaujančiais Pakartotiniame Susirinkime ir jų 
balsai įskaitomi į Pakartotinio Susirinkimo kvorumą 
bei balsavimo rezultatus. Iš anksto balsavęs 
asmuo, Pakartotiniame Susirinkime pakartotinai 
balsuoti nebegali. 

Persons who have voted in advance by written 
ballot shall be deemed to be present at the 
Reconvened Meeting and their votes shall be 
counted towards the quorum of the Reconvened 
Meeting and the results of the voting. A person who 
has voted in advance may not vote again at the 
Reconvened Meeting. 

  
Užpildytas balsavimo biuletenis privalo būti 
pateiktas Patikėtiniui iki 2026 m. lapkričio 9 d., 
12:00 val. (Vilniaus laiku), biuletenį siunčiant 
registruotu laišku, pristatant adresu A. 
Juozapavičiaus g. 6, LT-09310, Vilnius, Lietuvos 
Respublika, arba, jeigu biuletenis yra pasirašytas 
kvalifikuotu elektroniniu parašu – siunčiant 
Patikėtiniui elektroninio pašto adresu 
obligacijos@rsmlithuania.com.  

The completed voting ballot must be submitted 
to the Trustee by 12:00 p.m. (Vilnius time) no later 
than 9 November 2026, by sending the voting ballot 
by registered post, delivered to address 
Juozapavičiaus str. 6, LT-09310, Vilnius, Republic of 
Lithuania, or if the voting ballot is signed by a 
qualified electronic signature – by sending it to the 
Trustee by e-mail obligacijos@rsmlithuania.com. 

  

mailto:obligacijos@rsmlithuania.com
mailto:obligacijos@rsmlithuania.com.


 

 

Pasirašytas Pakartotinio Susirinkimo protokolas 
Patikėtinio tinklalapyje bei AB Nasdaq tinklalapyje 
bus paskelbtas iki 2026 m. lapkričio 11 d. 

Signed minutes of the Reconvened Meeting shall be 
published at the website of the Trustee and website 
of AB Nasdaq not later than 11 November 2026.  

  
Esant klausimų dėl šio Pranešimo, Pakartotinio 
Susirinkimo ir jo metu svarstytinų klausimų, 
maloniai prašome kreiptis į Patikėtinį elektroniniu 
paštu obligacijos@rsmlithuania.com.  

If you have any questions concerning this Notice, 
the Reconvened Meeting and the matters to be 
discussed at the Reconvened Meeting, please 
contact the Trustee by email at 
obligacijos@rsmlithuania.com. 

  
PRIDEDAMA: 
- Susirinkimo protokolas 
- Balsavimo biuletenis 
- Atmintinė dėl dokumentų, pagrindžiančių teisę 

dalyvauti ir balsuoti susirinkime, pateikimo. 

ANNEXED: 
- The minutes of the Meeting 
- Voting ballot 
- Memo on submitting documents and voting at 

the meeting 
  
Jolanta Ruzgienė 
RSM Lithuania, UAB direktorė 

Jolanta Ruzgienė 
General Manager of RSM Lithuania, UAB 
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